
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 



 
 

 
 ചരി�പരമായി�െ� ആേഗാളഭാഷകളിേല�ം സം�ാര�ിേല�ം 
�റ�െവ�െ��താണ്  േകരളതീരം.ക�വടബ��ളി�തെട�ം �േറാപ�ൻ 
അധിനിേവശ�ി�െട�ം വിവിധ സം�ാര��ം ഭാഷക�ം േകരള�ിെല�ി.േകരള�ിെ� 
വിഭവ��ം ഭാവനക�ം �േറാ�ി�ം മ�് �േദശ�ളി�ം വ�ാപി�.പിൽ�ാല�് 
േദശീയ��ാന�ി�ംെ��ം േദശരാ��ിെ��ം ��ിയി�െട മലയാളം ഇ��യിെല മ�് 
ഭാഷക�മായി നിര�ര വിനിമയ�ിേലർെ��.ഇെത�ാം മലയാളഭാഷെയ�ം സം�ാരെ��ം 
സ��മാ�ി സാ��ിക രാ�ീയമ�ല�ളിൽ വികസി�് വ� ഈ വിനിമയ��െട 
സൗ�ര�ാ�കമായ ആവി�ാരമാണ് താരതമ�സാഹിത�പഠനേ��ം േകരളീയ സ�ർഭ�ിൽ 
�സ�മാ��ത്. പലതരം ആശയ��ം ഭാവനാ�പ��ം മലയാളി�െട ഭാ�കത��ിേല�് 
വെ��ിയ�ം രാ�ീയവ�വഹാര�െളേ�ാ�ം സ�ാധീനി��ം വിവർ�ന�ളി�െടയാണ്.  
 സാഹിത�ചരി�വി�ാനീയം വിമർശവിേധയമാ�� സ�ർഭമാണിത്. 
സാഹിത�പാഠ�േള�ം വ�വഹാര�േള�ം കാേനാനീകരി��തിെ� പി�ിൽ �വർ�ി�� 
�ത�യശാ���ികൾ െവ�വിളി�െ��ിരി��. കാേനാനീകരണ�ിൽ �റ��െ�� 
വാെമാഴി /വരെമാഴി വ�വഹാര�െള കെ���തിൽ നിർ�ായക പ�വഹി�� 
വി�ാനശാഖയായി ഇ�് താരതമ�സാഹിത�പഠനം മാറിയിരി��. 
സാഹിതീയതെയ�റി�� മാറിവ� സ�ൽ��ൾ ല�ജ��കെള െവളി��് െകാ�വ�. 
ഇത് സാഹിത�ചരി��െള അപനിർ�ി�ാൻ േ�രണ നൽകി. ഈ സാഹചര��ിലാണ് 
താരതമ�-വിവർ�നപഠനം �സ�മാ��ത്.  
 വ�ത�� സാം�ാരിക സ�ർഭ�ളിെല സാഹിത� ��ിയ, സ�ാധീന�ിേ��ം 
�തികരണ�ിേ��ം ആഴ�ി�� പഠന�ൾ, സാഹിത��ിെ� �ടിേയ�ം, 
പര�േവ�ണ�ൾ, �നരാേലഖന�ൾ, �നർദർശന�ൾ, വ�ത�� ഭാഷകൾ ത�ി�� 
ബ��ൾ, നിർ�ി� കാലയളവിൽ (ഏകകാലികം) നട�� സാഹിത�ചലന�ൾ, ഒ� 
കാലഘ��ിൽനി�് മെ�ാ�ിേല�� (ബ�കാലികം) ചലന�ൾ, എ�ിവെയ�ാം 
ഉൾെ�ാ�� തീർ�ം സമകാലികമായ ഒ� പഠനേമഖല എ� നില�ാണ് ഈ േ�ാ�ാം 
വിഭാവനം െച�െ��ി��ത്.  വിവർ�നപഠനം സി�ാ�േമഖലയിൽ ഒ��ിനിൽ��ി�. 
ഇം�ീഷിൽനി�് മലയാള�ിേല�ം മലയാള�ിൽനി�് ഇം�ീഷിേല�ം സാഹിത�രചനകൾ 
വിവർ�നം െച�ാ�ം ൈവ�ാനിക േലഖന�ൾ മലയാള�ിേല�് വിവർ�നം െച�ാ�ം 
ൈവ�ാനിക േലഖന�ൾ മലയാള�ിേല�് വിവർ�നം െച�ാ�� �ാേയാഗിക 
പരിശീലനം േ�ാ�ാമിെ� ഭാഗമാണ്. ഇം�ീഷ്, മലയാളം എ�ിവെയാഴിെക ഒ� ഭാഷ 
പഠി�ാ�� അവസര�ം ഇതിൽ ഉൾെ���ിയി��്.   
 



 
 

 
 
 
 

 േഡാ. ഇ. വി. രാമ��ൻ (റി�. െ�ാഫസർ, �ജറാ�് േക�സർ�കലാശാല)
2. േഡാ. ഇ. വി. ഫാ�ിമ (റി�. അ��ാപിക, ഇം�ീഷ് വിഭാഗം, വിവിധ ഗവ. 
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4. േഡാ. നിേവദിത കളരി�ൽ (അസി. െ�ാഫസർ, താരതമ� പഠനവിഭാഗം, SSUS 

കാലടി) 
5. േഡാ. �ീബിത. പി. വി. (അേസാ. െ�ാഫസർ, ഇം�ീഷ് വിഭാഗം, ക�ർ 

സർ�കലാശാല) 
6. േഡാ. ദിവ� െക. (അസി. െ�ാഫസർ, താരതമ�പഠന വിഭാഗം, കാലി��് 

സർ�കലാശാല) 
7. േഡാ. �ീേദവി പി. (അസി. െ�ാഫസർ, ചല�ി�പഠനവിഭാഗം, മലയാള 

സർ�കലാശാല) 
8. േഡാ. അനിൽ െക. എം. (െ�ാഫസർ, എ���ൻ പഠന�ൾ, മലയാള 

സർ�കലാശാല) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 



 
 

 
 

 
2022 �േവശനം �തൽ 
 

:  
താരതമ�സാഹിത�-വിവർ�നപഠനം 
 

  
 
നാല് െസമ��ക�� �ിരേകാ�ാണിത് 
ഓേരാ െസമ��ം 90 ���ിദിവസ�ൾ അട��തായിരി�ം. അ�് ���ിദിവസ��� 
പതിെന�് ആ�കൾ ഉ�ായിരി�ം.  
 

 
 
അംഗീ�ത സർ�കലാശാലയിൽനി�് ഏെത�ി�ം വിഷയ�ിൽ േനടിയ ബി�ദ�ം 
��െ����ൻ മലയാളസർ�കലാശാല നട�� �േവശനപരീ�യിെല വിജയ�മാണ് 
ഈ ബി�ദാന�രബി�ദ േ�ാ�ാമിേല�� �േവശന േയാഗ�ത. ��െ����ൻ മലയാള 
സർ�കലാശാല�െട അംഗീ�തപരീ�ാച��ൾ�് വിേധയമായിരി�ം �േവശനം. �ടാെത 
കാലാകാല�ളിൽ �ണിേവ�ി�ി �ാ�്സ് ക�ീഷ�ം സം�ാനസർ�ാ�ം �റെ��വി�� 
ഉ�ര�ക�ം നിലവി�� സംവരണനിയമ��ം കർശനമായി പാലി�െകാ�ായിരി�ം 
�േവശന��ിയ.   
 

 
 
�േവശനപരീ�യിെല �കടന�ിെ� മികവ് പരിഗണി�െകാ�ായിരി�ം �േവശനം. 
പഠനവിഷയ�ി�� സാമാന�പരിചയം, വിവർ�ന�ി�ം സാഹിത�പഠന�ി��� അഭി�ചി, 
ഭാഷാൈന�ണി എ�ിവ പരിേശാധി�ാൻ കഴി�� പരീ�യാണ് നട�ക.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 
�ാസ്�ം ലക്ചർ, സംഘസംവാദം, േസാദാഹരണ �ഭാഷണ�ൾ, െസമിനാ�കൾ, 
ശിൽ�ശാലകൾ എ�ിവയി�െട പാഠഭാഗ�ൾ സാ�ാൽ�രി�ം. വിദ�ാർ�ി 
േക�ിതമായാണ് എ�ാ വ�വഹാര��ം ആ��ണം െച�ക. വിദ�ാർ�ിക�െട 
�ബ�ാവതരണ�ൾ, അൈസൻെമ�കൾ എ�ിവ �ല�നിർ�യ�ിന് �േയാജനെ���ം.  
 

 
 
പഠനേമഖലയിെല വിദ�േരാെടാ��� സഹവാസ�ം വിവർ�ന�ിെല 
�ാേയാഗികപരിശീലന�ം നിർബ�മാ�ിയി��്. ൈവ�ാനിക �ബ��ൾ, 
സർ�സാഹിത�ം എ�ിവെയ�ാം വിവർ�നം െച�ാ�� പരിശീലനം േ�ാ�ാമിെ� 
ഭാഗമാണ്. വാർ�ാമാ��മ�ൾ�ാവശ�മായ വിവർ�നം, ഭരണഭാഷാ വിവർ�നം 
എ�ിവ�ം ഉൾെ���ിയി��്. ഒ� �തിയ ഭാഷ നിർബ�മാ�ം പഠി�ണെമ�് േ�ാ�ാമിൽ 
വ�വ� െച�ിരി��.  
 

 
 
ര�ാമെ�ത് �തൽ എ�ാ െസമ��കളി�ം വിവർ�നപരിശീലനം നിർബ�മാ�ിയി��്. 
മാ��മ വിവർ�നം, സർ�ാ�ക സാഹിത�വിവർ�നം (ഇം�ീഷിൽനി�് മലയാള�ിേല�ം 
തിരി�ം) ൈവ�ാനിക �ബ���െട വിവർ�നം, ഭരണഭാഷാ വിവർ�നം, 
യ�വിവർ�നം എ�ിവയിെല�ാം പരിശീലനം നൽകാനാണ് േ�ാ�ാമിൽ വിഭാവനം 
െച�ി��ത്. ഇവെയ�ാം ഉൽ���ളായി മാ�ക�ം അവെയ �ൻനിർ�ി വാചാപരീ� 
നട�ക�ം െച�ം. ഇത് �ടാെത പ��ാപന�ളിേലാ ഗേവഷണ�ാപന�ളിേലാ േപായി 
10 ദിവസെ� ഇേ�ൺഷി�് �ർ�ീകരി�ണെമ�ം വിഭാവനം െച�ി��്. േ�ാ�ാമിെനാ�വിൽ 
നിർ�ി� വിഷയ�ിൽ ത�ാറാ�� ല�ഗേവഷണ �ബ��ം അതിെന �ൻനിർ�ി�� 
വാചാപരീ��ം ഉ�ായിരി�ം.     
 
 
 
 
 

 



 
 

 
 

 

 
മലയാളഭാഷ�െട വളർ��ം വികാസ�ി�ം േവ�ി �വർ�ി��തിന് �ാ�ി േന��തിന്. അതിെ� 
ൈവ�ാനികപദവി ഉയർ�� കർ�പരിപാടികൾ ഏെ���് നട��തി�� മേനാഭാവം 
വികസി�ി��തിന്. വി�ാനസ�ഹ�ിെ� വികാസ�ിൽ മാ�ഭാഷ�� തിരി�റി�് 
േബാ��െ���തിന്. ഭാഷ�െട ആദാന-�ദാന േശഷി തിരി�റി�് േലാകവി�ാന�ിേല�� 
കവാടമായി മലയാളഭാഷെയ മാ�ി�ീർ��തിന്. 
 

 
വിമർശനാ�കേബാധം ൈകവരി��തിന്. 
വ��ിപര�ം സാ�ഹിക�ം �ാപനപര�മായ വിഷയ�ളിൽ ശാ�ീയ സമീപനേ�ാെട 
സ�ാഭി�ായ�പീകരണേശഷി േന��തിന്. 
സർവകലാശാലതല�ളിൽ സമ�വിഷയ��ം മലയാളമാ��മ�ിൽ അവതരി�ി�ാ�� 
ആ�വിശ�ാസം െപാ�സ�ഹ�ിൽ വളർ��തിന്. 
 

 
സ�യംേ�രിതമായി ആജീവനാ�ം പഠനഗേവഷണ�വർ�ന�ൾ�് സമർ�ി��തി�ം 
ൈവ�ാനിക േമഖലകളി�ം സാേ�തിക േമഖലകളി�ം സംഭവി�� പരിണാമ�ൾ ഉൾെ�ാ�് 
വള��തി��� േശഷി ആർ�ി��തിന്. വിവിധ സ�ർഭ�ളിൽ സ�ഹം േനരി�� �തിസ�ികെള 
അഭി�ഖീകരി��തി�ം ��പരിഹാര�ിന് യ�ി��തി�ം സ�രായ ജനതെയ 
വാർെ����തിന്. 
 

 
ഭരണഘടനാ�ല��ൾ ഉൾെ�ാ��തി�ം ഭരണഘടനാ ധാർ�ികത��സരി�് സ�ഹ�ിെല മ�് 
അംഗ�േളാട് െപ�മാ��തി��� േശഷിയാർ�ി��തിന്. േകരളസ�ഹ�ിെ� �നർനിർ�ാണ 
��ിയയിൽ പല വിധ�ിൽ പ�ാളികളാ��തിന് ജനതെയ �ാ�രാ��തിന്.   
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

 
 

 
ബ�ഭാഷകളിൽ, ബ�സം�തികളിൽ പലതരം സാഹിത�വ�വ�കളിൽ   ആശയവിനിമയം 
നട�ാ�� ൈന�ണി ൈകവരി��തിന്. 
 

 
വിവിധസാഹിത�വ�വ�കൾ പല കാല�ളി�ം പല �ല�ളി�മായി വിവിധ ജ��കളി�െട 
േനടിെയ�� പാര�ര�ം മന�ിലാ��തിന്. 
 

 
സൗ�ര�ശാ� സി�ാ���െട വിവിധ ധാരകെള അടി�ാനമാ�ി ഭാഷേയ�ം 
സാഹിത�േ��ം വിശകലനം െച�ാ�ം വ�ാഖ�ാനി�ാ��� ൈന�ണി വികസി�ി��തിന്. 
 

 
എ�ാ�ിേന�ം ഉൾെ�ാ�ാ�ം സഹി�ത �ലർ�ാ�ം മ�ഷ�സ�ഹ�ിെ� ഏകതാനമായ 
സഹ�ിതി ഉറ�വ��ാ��� സാഹിത��ിെ� േശഷി മന�ിലാ�ി തദ��രകമായ 
മേനാഭാവം വികസി�ി��തിന്. 
 

 
അ�ർസാം�ാരിക�ം സം�ാരാ�ര�മായ വിനിമയെ� �സാ��മാ�� വ�വഹാരെമ� 
നിലയിൽ വിവർ�ന�ി�� േശഷി തിരി�റി��തിന്.  
 

 
സാർവലൗകികമായ മാനവദർശനം സ�ാംശീകരി��തിന്. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
�തികേള�ം സാം�ാരിക സ�ർഭ�േള�ം ഗാഢപാരായണം നിർ�ഹി�ാ�� േശഷി 
ൈകവരി��തിന്. 
 

 
ക��േ�ഷണൽ മലയാളം, മാ��മവിവർ�നം, �ാനവ�വഹാര വിവർ�നം, എഡി�ിങ്, 
സർ�ാ�ക സാഹിത�വിവർ�നം എ�ിവയിൽ പരിശീലനം േന��തിന്. 
 

 
നവസാേ�തികവിദ��േട�ം മാ��മസ�ർഭ��േട�ം സാഹചര��ിൽ േലാകസാഹിത�െ� 
അ�കൽ�നം െച�ാ�� േശഷി ൈകവരി��തിന്. 
 

 
വിശ�സാഹിത��ിെ� പ�ാ�ല�ിൽ മലയാളസാഹിത�േ��ം സം�ാരേ��ം 
വിലയി���തി�ം ആസ�ദി��തി��� കഴിവ് േന��തിന്.  
 

 
വാെമാഴി, ഓർ�കൾ എ�ിവെയ അടി�ാനമാ�ി പാഠ�ൾ നിർ�ി�ാ�� േശഷി 
ൈകവരി��തിന്. 
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സാഹിത� �പ�ൾ, ൈസബർ ഡിജി�ൽ കാലഘ��ിെല സാഹിത� �പ��ം �േമയ 
ൈവജാത���ം, �േമയ/സാഹിത��പപഠന�ളിെല മാറിവ�� �വണതകൾ 

 

“Comparative Literature: Changing Paradigms” by E.V.Ramakrishnan 

“Comparative Literature, World Literature and Indian Literature: Concepts and Models” by Harish 
Trivedi 

  

ചരി�ം, േദശചരി�ം, സാഹിത�ചരി���ം േദശീയതക�ം, സാഹിത�ചരി���ം 
പാ�ാത�, പൗര�� സ�ർഭ�ൾ പെ�ാ�താം ��ാ�ിൽ �പെ�� ചരി�ാഖ�ാന�ൾ, 
ചരി�രചന�ം �ത�യശാ��ം, അധിനിേവശാന�ര സാഹിത�ചരി�ാഖ�ാനം,ചരി�വാദ�ം 
നവചരി�വാദ�ം, ഇ��ൻ സാഹിത�ചരി��ൾ: കഴി� ര�് ��ാ�കളി�െട- 
സാഹിത�ചരി�ം സാധ�മാേണാ?- �ഹദാഖ�ാന��ം ചരി�ാഖ�ാന��ം-വിമർശനാ�ക 



 
 

സാഹിത�ചരി��ൾ, സാഹിത�ചരി��ിെല ആ���ൾ, മലയാള സാഹിത�ചരി���െട 
വിമർശനാ�ക വായന 

 

“Literary History from Below” by Amiya Dev from Comparative Literature: Theory and Practice. 

“Introduction” by Sheldon Pollock to his edited volume, Literary Cultures in History: Reconstructions 
from South Asia. OUP. 

“The Concept of the Margins in Comparative Literature of India” by Subha Dasgupta from Literary 
Culture in Translation: New Aspects of Comparative Literature Edited by Dorothy Figueira and 
Chandra Mohan, Primus Books, 2017. 

 

അധിനിേവശാന�ര സി�ാ��ൾ, എേഡ�ർഡ് െസയ്ദ്, ഗായ�ി �ിവാക്, ഐജാസ് 
അഹ�ദ്, പാർ�ാ ചാ�ർജി- പരിഭാഷാ േക�ിത സാഹിത�സി�ാ��ൾ-എ. െക. 
രാമാ�ജൻ, േഡവിഡ് �ൾമാൻ, െഷൽഡൻ െപാ��് (െവർണാ�ലൈറേസഷൻ), സിസിർ 
�മാർ ദാസ് (ദ മാഡ് ലവർ എ� �ബ�െ� ഉദാഹരി�്) സ�ീകരണ സി�ാ�ം/ 
പാരായണസി�ാ�ം, �ാൻലി ഫിഷ്, ഹാൻസ് േറാബർ�് േജാസ്, െറാളാങ് ബാർ�്-
േന�ിവിസ�ം ഇ��ൻ സാഹിത��ം-ഗേണഷ് േദവി, ഭാലച� നിമാേഡ, 

 

“Beyond the Frontiers of Europe: Alternative Concepts of Comparative Literature” by Susan Bassnet 
from the volume mentioned in the Unit 1. 

“Indian Literature” By Aijaz Ahmad from In Theory: Classes, Nations and Literatures. London, Verso. 

“Is there an Indian Way of Thinking ?“ by A.K.Ramanujan from his The Collected Essays of 
A.K.Ramanujan, OUP. 

 

Das, Bijay Kumar, The Horizon of Translation Studies. Atlantic publishers and Distributors, New Delhi, 
1998. 

Das, Sisir Kumar, A History of Indian Literatutre. 500-1399. Sahitya Akademi, New Delhi, 2005 

Das, Sisir Kumar, A History of Indian Literature, 1800-1910.Sahitya Akademi, New Delhi, 1991 

Das , Sisir Kumar, A History of Indian Literature 1911-1956. Sahitya Akademi, New Delhi, 1995 

Dasan M, Pratibha V et al ed., The Oxford India Anthology of Malayalam Dalit Writing. Oxford 
University Press, New Delhi, 2012 

Dasgupta, Subha Chakraborty, Regionality and Comparative Literature, Jadavpur University, Kolkata, 
1998 

Deshpande, G T, Abhinava Gupta. New Delhi, Sahitya Akademi, 1989. 



 
 

Susan Bassnett, Comparative Literature: A Critical Introduction, OUP, Oxford, 1992. 

S.S. Prawer, Comparative Literary Studies: An Introduction 

Amiya Dev & S.K.Das, Comparative Literature: Theory and Practice, Allied, New Delhi, 1989. 

K.Ayyappa Panicker, Spotlight in Comparative Indian Literature. 

Robert. J Clemens, Comparative Literature as Academic Discipline: A Statement. 

Alridge. A Oven, Ed. Comparative Literature: Matter and Mehtods. 

Chales Bernheimmer, Comparative Literature in the Age of Mulitculturalism. 

Gisela Brinker- Cabier, Encountering the OthersStudies in Literature, History and Culture. 

Gregory Jusdains. Belated Modernity and Aesthetic Culture Inventing National Culture. 

Theodere Ziolkowski, Varieties of Literary Thematic 

Margaret. R Higonner, Border Work: Feminist Engagement with Comparative Literature. 

Wamer.P.Frederch and David. H.Malone, Outline of Comparative Literature. 

Chathanath Achuthanunni, Tharathamya Sahitya Parichayam. 

Rajendran.C, Transcultural Approach to Sanskrit Poetics. 

Rajendran. C. Mozhiyum Porulum. 

William Tay. China and the West: Comparative Literature Studies. 

Amaresh Dana. Encyclopaedia of Indian Lirterature. 

De. S.K. History of Sanskrit Poetics. 

George K.M. Comparative Indian Literature (3 Vol). 

George K.M. Master Piece of Indian Literature (3 Vols). 

George K.M. Sahityacharithram Prasthanangaliloote. 

Wintermitze, M. History of Indian Literature. 

Jancy James, Facets of Comparative Literature. 

Rajarajavarma V. Keraleeyasamskrutasahityacharitram. 

Anand B.Patel. Whirligig of Taste: Essays in Co-operative Literature 

Martin Green, Trans Atlantic Patterns: Cultural Comparison of England with America. 



 
 

Gay Wilentz. Binding Cultures: Black American Writers in Africa and Diaspora. 

Mary. M.Layyourn, Travels of a Genre: The Modern Novel and Ideoliogy. 

E. Ekambaram and V.Saraswati, Glimpses of World Literature Essays Presented to Prof. 
M.S.Natarajan. 
A.Aravindakshan and N.Prasanthakumar. Comparative Indian Literature. 
G.N.Devy, After Amnesia. 
G.N.Devy, Of many Heroes: A Indian Essay on Literary Historiography. 
Macdonnel.A, A History of Sanskrit Literature 
M.Hiriyanna, Art Experience, Indira Gandhi National Center for the arts, New Delhi. 
Pandey H.P, Tilliyard Comparative Stylistic Study, Bharatiya Kala Prakasan, 1998. 
P.S.Sastri, Indfian Theory of Aesthetic. Bharatiya Vidya Prakasan, 1989. 
George, K.M. Western Influences on Malayalam Language and Literature, Sahitya Akademi, New Delhi, 
1998. 
The Cultural Heritage of India (3 Vols) Ramakrishna Mission Institute, Culcutta, 1937. 
Daya Krishna, India’s Intellectual Traditions. Motilal Banarsi Dass, 1987. 
P.O.Purushothaman, Taratamya Sahitya Pramanangal. Current Books, Kottayam, 1997. 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

 

 

 

 

ഈ േകാ�് വിജയകരമായി �ർ�ിയാ�� വിദ�ാർ�ി/നികൾ�് 

സി.ഒ 1: താരതമ�സാഹിത�പഠന�ിന് ഓേരാ േദശ�് വികസി�വ� സമീപന�ൾ ത�ി�� 
സാജാത�ൈവജാത��ൾ തിരി�റി��തിന്. 

സി.ഒ 2: താരതമ�സാഹിത�പഠന�ിെ� രീതിശാ��െള വിമർശനാ�കമായി 
വ�ാഖ�ാനി��തിന്. 

സി.ഒ 3: സാഹിത��ിൽ വർ�ീകരണം ��ി�� സ�ാധീനെ� അപ�ഥി��തിന് 

സി.ഒ 4: താരതമ�സാഹിത��ിെ� അടി�ാനതത��ൾ ഇതര ജ��ക�െട വിശകതന�ിൽ 
�േയാഗി��തിന്. 

 

 

��് & ജർ�ൻ ��ക�ം േദശീയ സാഹിത�ം, അേമരി�ൻ �ൾ, േലാക സാഹിത�ം എ� 
ആശയം, താരതമ� സാഹിത��ിേല�� ഇ��ൻ സമീപനം, താരതമ� സാഹിത�െ��റി�� 
കേനഡിയൻ, ൈചനീസ് ചർ�കൾ,  

 

Guillen, Claudio. The Chanllenges of Comparative Literature. Cambridge, 1993. 

Panicker, Ayyappa K. Spotlight ofComparative Indian Literature. Calcutta: Papyrus,1992. 

 

�ഗം, കാലഘ�ം, തല�റ,പാ�ാത� െപൗര�� ��ാന�ൾ, 
കാലഘ�വൽ�രണ�ിെ����ൾ,�േചാദനം-സ�ാധീനം-സ�ീകരണം-വിവർ�നം, 
താരതമ� സാഹിത�ം േദശീയത- രചയിതാവ്-�തി, ��ാന�ൾ -വിഭാഗം-ൈശലി-രാ�ീയം, 
താരതമ�െ���ാ�� �പീകരണ സ�ാധീന�ൾ- ൈവ��� ഘടക�ൾ- ചരി�രചന- -
താരതമ� വിമർശനം- താരതമ� സൗ�ര�ശാ�ം താരതമ� രീതി�െട �ധാന സവിേശഷതകൾ- 
ഘടനാപരമായ വിശകലനം - അ�ർൈവ�ാനിക രീതി. 

: 

K M, George, Comparative Indian Literature, Kerala Sahitya Akademi, 1984 



 
 

 

�േമയ പഠനം, �ധാന നിബ�നക�െട നിർവചനം, മി�ക�ം മി�ക�െട �നർനിർ�ാണ�ം, 
റീൈറ�ിംഗ്, ഐഡ�ി�ി, ബ�സ�രത, സഹി�ത എ�ിവയിെല �േമയ�ം 
വ�ാഖ�ാന�ം/����ം, സാ�ഹിക- സാം�ാരിക സ�ർഭ�ൾ, വാെമാഴി, �പ�ൾ. 

 

R. N, Srivastava, Some  Methodological prerequisites of Comparative Literature. 

 

 

പാ�ാത� രാജ��ളിെല ജീേനാളജി(genology) - വർ�ീകരണ�ിെ� അടി�ാന�ൾ, 
,വംശശാ�െ��റി�� ആ�നിക വീ�ണ�ൾ/ ജ��ക�ം, എതിർവിഭാഗ��ം / 
െപരിഫറൽ, കാേനാനി�ൽ. ൈശലീകരണം, ഭ�ി ��ാനം, ജീവൽ സാഹിത�ം, 
അതികഥന�ൾ(Meta Narratives), ഭാഷക�ം രാ�ീയ�ം(Languages and Nation), 
�ാവിഡസാഹിത�ം(Dravidian Literature), േദശീയസ�ഭാവ�ം േദശീയത�ം(National Character and 
Nationalism), സാഹിത�മ�ലം(Literary Space). 

 

Udaya, Kumar. Eds. Hans Harder. Shaping a Literary Space Early Literary Histories in Malayaalam 
and Normative Uses of the Past, Literature and Nationalist Ideology: Writing Histories of Modern 
Indian Languages: Social Science Press,2010. 

രാേജ� ബാ�, സി, ജി.eds. െക. എം േജാർ�് �ാരക ഭാഷ ഗേവഷണ േക�ം, ആ�നിക 
നാടക േവദി -ൈശലീകരണ�ിെ� വ�ാ�ി, തി�വന��രം: േകരള ഭാഷ ഇൻ�ിറ��്,2005 

 

ആശയവൽ�രണം, പാ�ാത� സം�ാര�ം സാഹിത� ചരി��ം, 
ആ�കാലികവൽ�രണ�ിെല ���ൾ, േപാ�്-െകാേളാണിയൽ രാജ��ളിെല 
സാം�ാരിക ചരി�ം എ�തൽ, താരതമ� സാഹിത� പഠന�ളിെല �തിയ �വണതകൾ-
േ�ാ�കൾ, സാം�ാരിക പഠനം-ചല�ി�പഠനം-മാധ�മപഠനം, അവതരണ പഠനം, െജൻടർ 
പഠനം, �ീ പഠനം  

 

Gayatri Chakravorty Spivak "Crossing Borders,”  

െവ�ിേടശ�രൻ,സി സ് , മലയാളി�െട നവ മാധ�മ ജീവിതം  

 

Fredric Jameson,"Third World Literature in the Era of Multinational Capitalism" 

Hutcheson Macaulay Posnett “The Comparative Method and Literature”: 

Jacques Derrida, "Differance" Judith Butler, Gender Trouble (introduction, chapter 1, conclusion) 



 
 

Martin Heidegger "The Origin of the Work of Art" Northorp Frye “The Archetypes of Literature”. 

Walter Benjamin, "Theses on the Philosophy of History" 

Zhou Xiaoyi and Q. S. Tong “Comparative Literature in China” 

Alexander, Meena, ed., Name Me a Word: Indian Writers Reflect on Writing. Yale University Press, New 
Haven and London, 2018. 

Bassnett, Susan, Translation Studies. Routledge, London and New York, 2002 ( First published, 
Methuen ,1980) 

Bassnett, Susan and Lefevere Andre, Constructing Cultures: Essays in Literary Translation. 
Multilingual Matters, Clevedon etc, 1998. 

Basu, Tapan, ed. Translating Caste. Katha, New Delhi, 2002. 

Bose, Brinda, ed. Translating Desire. Katha, New Delhi, 2002. 

Cama, Shernaz, Mathur, Sudhir Chandra, ed., The Muse and the Minorities : Social Concerns and 
Creative Cohesion. The Steering Committee, The Muse and the Minorities, New Delhi, 1998. 

Chanda, Ipshita, Reception of the Received: European Romanticism: Rabindranath and Suryakant 
Tripathi ‘Nirala’, Jadavpur University, Kolkata, 2006 

Eco, Umberto, Mouse or Rat? Translation as Negotiation . Phoenix, London, 2003 

Ferro-Luzi, Gabriellla Eichinger, Glimpses of the Indian Village in Anthropology and Literature.  
Instituto Universitario Orientale, Napoli, 1998. 

George K M , ed., Masterpieces of Indian Literature, 3 Volumes, National Book Trust, New Delhi, 1997 

George K M, Modern Indian Literature: An Anthology: Three Volumes, Sahitya Akademi, New Delhi, Vol 
1,1997, Vol 2,1999, Vol 3, 2000. 

Goldman, Jane, Modernism 1910-1945: Image to Apocalypse. Palgrave Macmillan, Hampshire and New 
York, 2017(First published, 2004). 

Jain, Jasbir, ed., Feminizing Political Discourse: Women and the Novel in India. Rawat Publications, 
Jaipur and Delhi, 1997 

Jain, Jasbir, ed., Growing Up as a Woman Writer. Sahitya Akademi, New Delhi, 2007 

Jain, Jasbir, The Diaspora Writes Home: Subcontinental Narratives. Jaipur, Rawat Publications, Jaipur 
and Delhi, 2015. 

Joseph ,Ammu et al, ed., Just Between us: Women Speak about Their Writing. Women Unlimited, 
Delhi, 2004. 

Kar, Angshuman, ed.,Contemporary Indian Diaspora : Literary and Cultural Representations. Jaipur. 
Rawat Publications, 2015. 



 
 

Kar, Prafulla C et al ,ed. Journal of Contemporary Thought. Special Number on Postcolonialism and 
the Discourse of Marginality. Forum on Contemporary Theory, M S University, Baroda and Louisiana 
State University, USA, Summer, 1999. 

Karickam, Dr. Abraham, ed., Comparative Literature and Translation, CLRSC, Tiruvalla,  2000. 

Kaul R K , Jaidev, Social Awareness in Modern Indian Literature. IIAS, Shimla, 1993. 

Kothari, Rita, Translating India. St Jerome Publishing, Manchester UK  and Northhampton MA, 2003. 

Kumar, Akshaya, Poetry, Politics and Culture, Essays on Indian Texts and Contexts. Routledge, New 
Delhi, 2009 

Lal, Malashri, The Law of the Threshold: Women Writers in Indian English. IIAS, Shimla, 1995 

Landry, Donna and Mac Lean, Gerald, The Spivak Reader. Routledge, New York and London, 1996 

Mangalam, Harish, Gaijan M B,ed., Pristine Land: Gujarati Dalit Literature. Yash Publications, Delhi, 
2009 

Mukherjee, Sujit, Translation as Recovery. Delhi, Pencraft International, 2004. 

Nagaraj, D. R., The Flaming Feet: A Study of the Dalit Movement. South Forum Press, Bangalore, 
1993. 

Nair, Rukmini Bhaya, Poetry in a Time of Terror: Essays in the Post-Colonial Preternatural. New 
Delhi, Oxford University Press, 2009. 

Nanavathy U M , Kar , Prafula C, Rethinking Indian English Literature. Pencraft International, Delhi, 
2000. 

Narasimhan, Raji, Translation as Touchstone. Sage Publications, New Delhi, 2013. 

Narasimhaiah C D , Srinath C N, Bhakti in Indian Literature. Dhvanyaloka, Mysore, 1989. 

Narasimhaiah C D, ed. East West Poetics at Work. Sahitya Akademi, New Delhi, 1994. 

Nehru Memorial Museum and Library, Gender and the Nation. NMML, New Delhi, 2001. 

Omvedt, Gail, Dalit Visions. Orient Longman Ltd, Hyderabad, 1995. 

Pandey S M, Poetic Influence on Bhakti. Aravali Books International(P) Ltd, New Delhi, 1999. 

Paniker, K Ayyappa, Spotlight on Comparative Indian Literature. Papyrus, Kolkata,1992. 

Paniker, K Ayyappa, Indian Narratology. IGNCA, New Delhi, 2003. 

Paniker, K.Ayyappa , Medieval Indian Literature: An Anthology. Four Volumes, Sahitya Akademi, New 
Delhi, Vol 1,1997, Vol 2, 1999, Vol 3,1999, Vol, 4, 2000. 



 
 

Patil, Anand B., The Whirlgig of Taste: Essays in Comparative Literature. Creative Books, New Delhi, 
1999 

Pieterse, Jan Nederveen and Parekh, Bhikhu, The Decolonization of Imagination. Oxford University 
Press, New Delhi, 1997. 

Poduval Satish, ed.  Re-figuring Culture: History, Theory and the Aesthetic in Contemporary India.  
Sahitya Akademi, New Delhi, 2004. 

Rajendran, C., Studies in Comparative Poetics. New Bharatiya Book Corporation, Delhi, 2001 

Ramakrishnan E V, Locating Indian Literature: Texts, Traditions, Translations. Orient BlackSwan, 
Hyderabad, 2011. 

Ramakrishnan E V,et al, ed.,Interdisciplinary Alter-natives in Comparative Literature. Sage, Delhi, 2013 

Ravikumar , Azhagarasan R.,ed., The Oxford Inia Anthology of Tamil Dalit Writing. 

Oxford University Press, New Delhi, 2012.  

Sangari, Kumkum; Vaid, Sudeh , ed. Recasting Women: Essays in Colonial History. Zubaan, New Delhi, 
2006. 

Sharma, T R S, Ancient Indian Literature, Three Volumes, Sahitya Akademi, New Delhi, 2000. 

Sherrif K M , ed.tr., Ekalavyas with Thumbs. Ahmedbad, Pushpam Publications, 1999. 

Singh, Avadhesh K. Translation: Its Theory and Practice, Creative Books, New Delhi, 1996. 

Singh, Sushila, Feminism: Theory, Criticism, Analysis. Pencraft International, Delhi, 

1997. 

Spivak, Gayatri Chakravorty, Outside in the Teaching Machine. Routledge, New York and London, 1993 
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Present. Harvard University Press, Cambridge, 1999 
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Thapar, Romila, Sakuntala: Texts, Readings, Histories. Kali for Women, New Delhi, 1999. 
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Trivedi, Harish; ed. The Nation Across the World, Oxford University Press, Delhi, 2007 
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in Women’s Writing . Mumbai, Somaiya Publications Pvt Ltd, 2000. 

Vijayasree C, ed., Writing the West: 1750-1947: Representations from Indian Languages. Sahitya 
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സി.ഒ 1 :ഈ പഠനേമഖലയിൽ ഉൾെ��ി�� അടി�ാന സ�ൽപന��ം, വിഷയ��ം 
മന�ിലാ�ക. 

സി.ഒ 2: ഈ പഠനശാഖ�െട ആരംഭഘ�ം �തൽ പി�ീടേ�ാ�് അതിെ� വളർ��െട 
വിവിധ ഘ��െള�റി� വ��മായി മന�ിലാ�ക. 

സി.ഒ 3: പല പഠനേമഖലകൾ േചർ� ഒ� പഠനശാഖ എ� നിലയിൽ ഈ േമഖല�െട 
�േത�കതകെള�ം, �ാധാന�െ��റി�ം വിവ�ി�ക. 

സി.ഒ 4: താരരതമ� സാഹിത��ം മ� മാനവികവിഷയ��മായി ബ�െ��� 
പഠന�ളിൽ പരിഭാഷാപഠന�ിന് വർ�ി�വ��തായ  �സ�ിെയ��ി ധാരണ��ാ�ക. 

 
പരിഭാഷാ പഠനം- അടി�ാനസ�ഭാവം, സാ��തകൾ, ഉേ�ശ�ൾ (Nature & Scope) 

ഡി�ിപ്�ീവ് �ാൻേ�ഷൻ �ഡീസ് (Descriptive Translation Studies), തിയറ�ി�ൽ 
�ാൻേ�ഷൻ �ഡീസ് (Theoretical Translation Studies), �േയാഗേയാഗ�മായ വശ�ൾ (Applied 
Side), വിവർ�ന�ം, ചി�ശാ��ം (Translation & Semiotics), ഡീേകാഡിങ്/ റീേകാഡിങ് 
(Decoding/ recoding), ‘കൾ�റൽ �ാൻേ�ഷൻ’ (Cultural Translation), വിവർ�ന�ിെ� ചരി�ം 
(History of Translation) 

 
 Holmes, James S. (1972) The Name and Nature of Translation Studies” in Holmes, James Translated! 
Papers on Literary Translation and Translation Studies, Amsterdam: Rodopi, pp. 67–80. 
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 St. André, James. “History” in Baker, Mona (2000) Routledge Encyclopedia of Translation Studies, 
London: Routledge. 

 
പാ�ാത� വിവർ�നസി�ാ��ൾ: ഇ�പതാം ��ാ�ിെ� മ��ം വെര- സിെസേറാ, െസ�് 
െജേറാം; ൈബബിൾ വിവർ�നം: ഹീ�, ലാ�ിൻ; പദാ�പദ വിവർ�നം/സ�ത� വിവർ�നം 
(literal/ free translation), ൈചനീസ്, അറബിക് സ�ൽ��ൾ  

 

“Translation Theory Before the Twentieth Century” from Munday, Jeremy (2010) Introducing 
Translation Studies Theories and Applications: Second Edition, London: Routledge. 

 Zogbo, Lynell, “Bible: Jewish and Christian.” in Baker, Mona (2000) Routledge Encyclopedia of 
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വിവർ�ന- �ല�ത (equivalence in translation), Formal and Dynamic Euivalence, 
ഭാഷാശാ�പരമായ സമീപന�ൾ (linguistic approaches), intelingual, intralingual and inter-
semiotic translations, വിവർ�നപരത (mutual translatability), സാഹിത�സംബ�ിയായ 
വിവർ�നം (literary translation): translation as text & translation as process. 

 

“Linguistic Approaches” and “Literary Translation” from Baker, Mona (2000) Routledge Encyclopedia 
of Translation Studies, London: Routledge. 

Jakobson, Roman, “On Linguistic Aspects of Translation” from Venuti, Lawrence (2012) The 
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Nida, Eugene, “Principles of Correspondence” from Venuti, Lawrence (2012) The Translation Studies 
Reader: Third Edition, London: Routledge. 

  
വിവർ�ന�ിെ� നാല് ഘ��ൾ (The Four Levels of Translation), Ideology, Poetics, 

Universe of Discourse: Cultural Status, Passage of time, വിവർ�ന�ിെല �ാേയാഗിക 
ത��ൾ (Translation Strategies), വിവർ�ന�ിെല ലിംഗപദവി (Gender in Translation), 
വിവർ�ന�ം ലിംഗപദവി�ം (Gender and Translation). 
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 Godayor, Pilar “Gender and Translation” from Millan-Varela, Carmen and Francesca Bartrina, The 
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വിവർ�ന�ം േദശാതിർ�ികൾ��റ�� സാം�ാരിക വ�വഹാര��ം (Translation and 
cultural exchange beyond the national boundary), bilingualism, multilingualism and translation, 
ഇതരേദശ വ�ാപക ചരി�ം (Transnational history), റീൈറ�ിംഗ്, സ�േഡാ �ാൻേ�ഷൻ 
(Rewritings, pseudo-translations), ൈവവിധ��ം വിവർ�ന�ം (diversity and translation) 

 

 “Comparative Literature and Translation History” and from Rundle, Christopher (2022) The Routledge 
Handbook of Translation History, New York: Routledge. 

 Selections from Bowker, Lynne,  Michael Cronin,  Dorothy Kenny & Jennifer Pearson (2016) Unity in 
Diversity: Current Trends in Translation Studies. London: Routledge. 
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Borders, New York: Bloomsbury. 

Boase- Beier, J. (2011) A Critical Introduction to Translation Studies, New York: Continuum. 

House, Juliane. (2018) Translation: The Basics, New York: Routledge. 

Lefevere, A. (1992). Translation History Culture: A Source Book, London: Routledge. 

Mukherjee, Sujit (2004) Translation as Recovery. Pencraft International 

Nida, E. (1964). Toward a Science of Translating. With Special Reference to Principles and Procedures 
Involved in Bible Translating. 

Pym, A. (1998). Method in Translation History. Manchester: St. Jerome. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

 

 

 

 

 

സി.ഒ 1 : ഈ പഠനേമഖലയിൽ സാമാന�മായി ഉൾെ��ി�� വിവിധ ൈസ�ാ�ിക 
മാ�കകെള�ം സ���െള�ം പരിചയെ��ക. 

സി.ഒ 2: ഭാഷാശാ�െ��ം, സാഹിത�- സാം�ാരിക പഠന�െള�ം 
അടി�ാനമാ�ിെ�ാ�് വിവർ�ന പഠന�ിൽ ഉ��ിരി� വ�ി�� തത���ം 
രീതിശാ���ം മന�ിലാ�ക.  

സി.ഒ 3: പാഠം, വിവർ�നം എ�ിവെയ�റി�് പല കാല�ളി�ം, സം�ാര�ളി�ം 
നിലനി�ി���ം മാ���മായ നിർവചന�െള�ം ഇവ ത�ി�� പരസ് പരബ��ിൽ 
വ�ി�� മാ��െള�റി�ം ധാരണ��ാ�ക. 

സി.ഒ 4 : കാലാകാല�ളായി �ാേയാഗിക വിവർ�ന��ിയയിൽ പി�ടർ�ി���ം, 
വിവർ�ന�െള വിശകലനാ�കമായി പഠി��തി� ഉപേയാഗി���മായ വിവിധ 
ൈസ�ാ�ിക പ�തികെള�ം, സമീപന�െള�ം സവിേശഷമായി മന�ിലാ�ക.  

 
വിവർ�ന പഠനം: സമീപകാല പാ�ാത� ൈസ�ാ�ിക സമീപന�ൾ (contemporary 
theoretical approaches): േനാർ�് അേമരി�ൻ �ാൻേ�ഷൻ വർേ�ാപ് (North American 
Translation Workshop), �ജിൻ ൈനഡ: വിവർ�ന�ിെ� ശാ�ം (‘science’ of translation by 
Eugine Nida), റഷ�ൻ േഫാർമലി�ക�ം �ാഗ് ��ം: േറാമൻ യേ�ാബ്സൺ &െയർസി െലവി 
(Russian Formalists and the Prague school: Roman Jakosbson & Jiri Levy), േപാളി സി�ം 
സി�ാ�ം- ഇ�മാർ ഇവൻ േസാഹർ  (Polysystem theory by Itamar Even Zohar), 
അപനിർ�ിതിവാദ�ം വിവർ�ന പഠന��ം (Deconstruction and Translation Studies). 
 

 
1.  Selections from Gentzler, Edwin (2001) Contemporary Translation Theories, New York: 
Multilingual Matters. 

2.  Selections from Milan-Varela, Carmen and Francesca Bartrina (2013) The Routledge 
Handbook of Translation Studies. 

 

ഭാഷാശാ�, സാഹിത�- സാം�ാരിക പഠന�െള അധികരി�� സി�ാ��ൾ 
(theories based on linguistic and literary-cultural aspects of translation): 

വിനയ് ഡാബൽെന�്െ� ഭാഷാശാ� മാ�കകൾ (Vinay and Darblenet’s linguistic models), 
ക�ാ�േഫാർഡിെ� വിവർ�ന 'ഷി�'്കൾ (Catford and translation ‘shifts’), െവർെമർ 
സ് േകാേ�ാസ് തിയറി (Hans Josef Vermeer ad ‘skopos’ theory), ആൻ� െച�ർമാൻ 
�ാൻേ�ഷൻ േനാർ�്സ് (Andrew Chesterman and translation norms), 



 
 

 

1. Selections from Munday, Jeremy (2016) Introducing Translation Studies: Theories and 
Applications 4th edition, London & New York: Routledge. 

2. Selections from Millan, Carmen and Francesca Bartrina (2013) The Routledge 
Handbook of Translation Studies, Oxon:  Routledge. 

 
Recent developments in translation theory (സമീപകാല വിവർ�ന സി�ാ��ൾ)- audio-visual 
translation theory (�ശ��വ�സംബ�ിയായ വിവർ�ന സി�ാ��ൾ, Postcolonial translation 
studies (അധിനിേവശാന�ര വിവർ�ന പഠന�ൾ), localization, globalization and translation 
(�ാേദശീകരണ�ം ആേഗാളീകരണ�ം വിവർ�ന�ം), corpus-based translation studies 

 
1. Lefevere, Andre “Composing the Other” (1999) in Bassnett, Susan and Harish Trivedi 

Postcolonial Translation: Theory and Practice, New York & London: Routledge. 
2. Chesterman, Andrew (2017) Reflections on Translation Theory: Selected papers 1993 – 2014. 

John Benjamins 
3. Cronin, Michael (2006) Translation and Globalization. New York & London: Routledge. 

 

ഇ��ൻ വിവർ�നസി�ാ��ൾ(Indian Theories of Translation) - സ�യം വിവർ�നം-(Self-
translation as self-writing) – അ�കൽപന�ം അ�രപാഠപരത (Adaptation and Inter-textuality) - 
ബ�ഭാഷിത�ം (Multiligualism) – വിവർ�ന�ം േമൽേ�ാ��ം (translation and Hegemony) 

1. Devy, G.N. (1993). “Translation Theory: An Indian Perspective” in In Another Tongue, Macmillan 
India Ltd. 

2. Chandran, Mini and Suchitra Mathur (2015) Textual Travels: Theory and Practice of 
Translation in India, New Delhi: Routledge.  

 

വിവർ�ന�ം േദശീയസ�ത�ും (Translation and National Identities) – വിവർ�നപഠന�ം 
േലാകസാഹിത��ം (Translation Studies and World Literature) – വിവർ�ന�ം ജനാധിപത��ം 
(Translation and Democracy) – വിവർ�ന�ം േകാേ�ാെപാളി�നിസ�ം (Translation and 
Cosmopolitanism) 

1. Selections from Venuti, L. (2013) Translation Changes Everything: Theory and Practice, New 
York: Routledge. 

2. Selections from Evans, Jonathan (2018) The Routledge Handbook of Translation and Politics, 
New York: Routledge. 

 



 
 

 

Bertacco, Simona and Nicoletta Vallora (2021) The Relocation of Culture: Translations, Migrations, 
Borders, New York: Bloomsbury. 

Boase- Beier, J. (2011) A Critical Introduction to Translation Studies, New York: Continuum. 

House, Juliane. (2018) Translation: The Basics, New York: Routledge. 

Lefevere, A. (1992). Translation History Culture: A Source Book, London: Routledge. 

Mukherjee, Sujit (2004) Translation as Recovery. Pencraft International 

Nida, E. (1964). Toward a Science of Translating. With Special Reference to Principles and Procedures 
Involved in Bible Translating. 

Pym, A. (1998). Method in Translation History. Manchester: St. Jerome. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

 
 

 
 
െകാേളാണിയൽ ആ�നികത�േശഷ�� മലയാളസാഹിത�െ� സാമാന�മായി 
പരിചയെ��ക എ�താണ് ഈ േകാ�ിെ� ഉേ�ശ�ം. കവിത, കഥാസാഹിത�ം, നാടകം, ഇതര 
സാഹിത�ശാഖകൾ എ�ിവയിൽനി�� മാ�കകളാണ് പഠി�ാനായി നിർേ�ശി�ി��ത്. 
സാമാന�മായ ഒ� ഘ�വിഭജനം ഈ പാഠ�ൾ തിരെ����തിൽ മാനദ�മായി 
സ�ീകരി�ി��്. സാ�ഹ�ചരി��മായി ഇവെയ ബ�ി�ി�് പഠി�ാൻ �മി�ണം. അേതാെടാ�ം 
സാഹിത��വണതകളി�ം ഭാ�കത��ി�ം വ�� പരിണാമ��ം മന�ിലാ�ണം. 
വിേശഷപഠന�ിനായി നൽകിയി�� പാഠ�ൾ മാ�ക മാ�മാണ്.  
 

 
സി. ഒ  1: ആ�നിക മലയാളസാഹിത��ിെല �വണതകൾ തിരി�റി��തിന്. 
സി. ഒ 2: ഭാ�കത� വ�തിയാന��െട അടി�ാന�ിൽ പാഠ�െള വിലയി���തിന്. 
സി.ഒ 3: ഓേരാ ജ��ി�ം ൈശലി, ഭാഷ, �േമയം എ�ിവയിൽ വ�� മാ�ം 

വിശദീകരി��തിന്.  
സി.ഒ 4: സാഹിത�ഭാ�കത�െ� സാ�ഹ�ചലന��മായി ബ�ി�ി�് 

വ�ാഖ�ാനി��തിന്. 
 

 
19-20 ��ാ�കളിൽ േകരള�ിൽ നട� സാ�ഹ�ചലന�ൾ- സാഹിത��ിെല ��ഭാ�കത�ം- 
�തിയ കാവ��പ�ൾ-�േമയം, ൈശലി, ഭാഷ എ�ിവയിൽ ��ി�െ�� ��മകൾ 

 
1 ച�ാലഭി�കി – �മാരനാശാൻ 
2 �ടിെയാഴി�ൽ - ൈവെലാ�ി�ി �ീധരേമേനാൻ 
3 കളിയ�ൻ - പി. ��ിരാമൻ നായർ 
4 ജാതി��ി – പ�ി�് െക. പി. ക��ൻ 
5 െകാ�ിയിെല ���ൾ - െക. ജി. എസ്. 
6 സം�മണം – ആ�ർ 
7 �� നീ എെ� അറിയി� – �ഗത�മാരി 
8 ഗസൽ - ബാലച�ൻ ��ി�ാട് 
 

 
 കഥ പറ�� രീതിയിൽ വ� മാ��ൾ- ഇതി��ം: മാറിയ സ�ൽ�ന�ൾ- 
കഥാപാ���െട സവിേശഷതകൾ- ���വണതകൾ- സാ�ഹ�ചലന��ം 
ഭാ�കത�വ�തിയാന�ം കഥാസാഹിത��ിൽ- �േമയം, ൈശലി, ഭാഷ എ�ിവയിൽ �ശ�മായ 
പരിണാമ�ൾ- 
 

 
1 സരസ�തീവിജയം – േപാേ�രി ��� 
2 ഇ�േലഖ – ഒ ച�േമേനാൻ 
3 ര�ിട�ഴി – തകഴി 
4 ���ാെ�ാരാേന�ാർ�് – ൈവ�ം �ഹ�ദ് ബഷീർ 
5 ഖസാ�ിെ� ഇതിഹാസം – ഒ. വി. വിജയൻ 
6 ദ�ാരക – േവ�യിൽ ��ിരാമൻ നായനാർ 
7 ഇ��ിെ� ആ�ാവ് – എം. ടി. വാ�േദവൻ നായർ 



 
 

8 െവ�� ��ി – ഉ�ബ് 
9 ഗൗരി – ടി. പദ്മനാഭൻ 
10 ഒ�െചടി – സി. വി. �ീരാമൻ 
 

 
നാടകം അര�ിെ� കല- േകരള�ിെ� സാ�ഹ� ചലന�ളിൽ നാടകം വഹി� പ�്- 
നാടക�ിെല പരീ�ണ�ൾ- �േറാപ�ൻ തത�ചി��േട�ം സേ�ത��േട�ം സ�ാധീനം 
മലയാളനാടക�ളിൽ- നാടക�ിെല ���വണതകൾ.  
 

 
1 �് നെ�ാ� മന്സനാവാൻ േനാ�് – ഇ. െക. അയ� 
2 ന�െളാ�് – െച�കാട് 
3 മറ�ട��ിെല മഹാനരകം- എം. ആർ. ബി. 
4 ആ മ�ഷ�ൻ നീ തെ� – സി. െജ. േതാമസ് 
5 കറവ� പ� – െക. ടി. �ഹ�ദ് 
6 ക�� ൈദവെ� േതടി – ജി. ശ�ര�ി� 
 

 
  ആ�കഥ എ� ജ��്- ആ�കഥാസാഹിത�ം മലയാള�ിൽ- കർ�ത��പികരണ�ം 
ആഖ�ാന�ിെല വ�തിയാന�ം ആ�കഥകളിൽ- യാ�ാവിവരണസാഹിത�ം മലയാള�ിൽ- 
േകാളനിയന�ര േനാ��ം യാ�ാവിവരണ�ം- ജീവചരി�ം എ� ജ��്- ജീവചരി�സാഹിത�ം 
മലയാള�ിൽ  
1 ക�ീ�ം കിനാ�ം- വി. ടി. ഭ�തിരി�ാട് 
2 എെ� കഥ- മാധവി��ി 
3 ന����െട േ�ഹഭാജനം െക. സാ� 
4 ല�ൻ േനാ�് ��് – എസ്. െക. െപാ��ാട് 
5 െമഡി�േറനിയൻ പകൽ - രവീ�ൻ 
 

 
1 കവിതാ സാഹിത�ചരി�ം – എം. ലീലാവതി 
2 േനാവൽ സാഹിത�ചരി�ം – െക. എം. തരകൻ 
3 പെ�ാ�താം ��ാ�ിെല മലയാള േനാവൽ- േഡാ. േജാർ�് ഇ��യം 
4 െച�കഥാ സാഹിത�ചരി�ം – േഡാ. എം. എം. ബഷീർ 
5 മലയാള നാടക സാഹിത�ചരി�ം – ജി. ശ�ര�ി� 
6 ആ�കഥാ സാഹിത�ം മലയാള�ിൽ - ന�വ�ം േഗാപാല��ൻ 
7 യാ�ാവിവരണ�ൾ പെ�ാ�താം ��ാ�ിൽ - േപാൾ മണലിൽ 
8 സാഹിത�ചരി�ം ��ാന�ളി�െട – െക. എം. േജാർ�് 
 
 
 
 
 
 
 

 


